
Dodatek č. 14 k pojistné smlouvě číslo 0013873598

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vierina Insurance Group
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00

Zastoupena:

lČ: 63998530
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433
Bankovní spojeni: Česká spořitelna, a.s., č.ú.

Tel:
dále jen pojistitel

a
VOP CZ, s.p.
Sídlo: Šenov u Nového jičína, Dukelská 102, 742 42
Zastoupena: Ing. Markem Špokem, PhD., ředitelem odniku

IČ: 00000493

Zápis v obchodním rejstříku: u Krajského soudu v Ostravě, oddíl AXlV, vložka 150
Korespondenční adresa: RESPECT, a.s., Přivozská 134/6, Ostrava, 702 00

dále jen pojistník

uzaviraji

tento dodatek pojistné smlouvy, který spolu s pojistnými podmínkami pojistitele, pojistnou
smlouvou a přílohami tvoří nedílný celek.

Hlavni pojišťovací zprostřed kovatel
Název: RESPECT, a.s.

Sjednatelské číslo: 9999002010
jméno a příjmení jednající osoby:

Registrační číslo ČNB:

Vypracoval (pečovatel):
Správa pojistné smlouvy: RR Ostrava - odděleni korporátní klientely, 8890099000
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' Článekl.

Předmět dodatku pojistné smlouvy

pojistitel a pojistník sjednávajitimto dodatkem následujícI změny v pojistné smlouvě: Bod 3., článek ll. pojistné
smlouvy se doplňuje o odst. 3.8. a 3.9. v následujíchn znění:

3.8. sjednává se pojištění cizího mobilního vozidla

Specifikace stroje:
Druh stroje:
Tovární značka, typ stroje:

VIN:
Rozměry:
H rubá hmotnost:
Počet km:
Rok výroby:
pojistná částka:
Spoluúčast:

Odchylně od DPPSE MP 1/14 se ujednává, že se toto pojištění vztahuje pouze na škody způsobené nesprávnou

obsluhou, nešikovností, pádem věci, nebo vniknutím cizího předmětu, nárazu nebo střetu pojištěné věci.

pojištěnj strojů a elektroniky je upraveno dále OPP pro případ poškozeni nebo zničenivěci živelní událostí DPPŽU
MP 1/14 (dále jen dppžu mp 1/14) vrozsahu ČI. 3 bodu 1, 2 a 3.

V souladu s DPPSE MP 1/14 se ujednává, že se toto pojištění vztahuje na škody způsobené zkratem či jiným

působením elektrického proudu (např. přepětím, vadou izolace, indukcí). Toto pojištění se sjednává s ročním
limitem plnění za jednu a všechny Škody nastalé v době pojištěnitohoto dodatku ve výši .

Odchylně od DPPSE MP 1/14 se pojištěni sjednává též pro přídavné přistroje, které jsou součástí stroje a
příslušenství. Odchylně od DPPSE MP 1/14 se pojištěni sjednává též pro elektronické prvky a elektrotechnické
součástky.

pojištěni se v rozsahu sjednaných pojistných nebezpečí vztahuje na škody vzniklé i při přepravě mobilního vozidla
na podvalníku nebo přívěsném vozíku nebo na ložné ploše nákladního automobilu.

Dále se ujednává, že pro tento odstavec 3.8. se nevztahuji smluvní ujednáni uvedená v odstavci 3.2., bodu 3.,
Článku ||. této pojistné smlouvy.

Škody na vojenské technice jsou kryty pouze v případě, že nevzniknou působením nebo účinkem jakékoliv
zbraně, munice, střel a/nebo jejich části, výbušnin, trhavin a látek či chemikálii používaných jako zbraň.
Vyloučeny jsou i Škody na technice způsobené radiaci nebo jakoukoliv kontaminaci.

z pojištěni nevzniká právo na pojistné plněni ze škodných události':
a) pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu se zákonem č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních

sankci, v platném znění, resp. s obecně závazným právním předpisem jej nahrazujícím;
b) vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událostmi, vzpourou, povstáni'm nebo jinými hromadnými

násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména
politicky, sociálně, ideologicky, rasově, národnostně nebo nábožensky) nebo se zásahem státní nebo úřední
moci;
Další podmínkou je: že ,,předmětné" vozidlo nebude přepravováno na místo určení a zpět tzv. ,,po vlastni
ose", nýbrž bude přepravováno na podvalníku nebo přívěsném vozíku nebo na ložné ploše nákladního
automobilu;

Místo pojištění: Česká republika a Slovenská republika

Celková pojistná částka Činí:

pojištěni se sjednává se spoluúčastí:

stroj je v dobrém technickém stavu a provozuschopný.



3.9. sjednává se pojištění cizího mobilního vozidla

Specifikace stroje:
Druh stroje:
Tovární značka, typ stroje:

VIN:
Rozměry:
Hrubá hmotnost:
Počet km:
Rok výroby:
pojistná částka:
Spoluúčast:

Odchylně od DPPSE MP 1/14 se ujednává, že se toto pojištění vztahuje pouze na škody způsobené nesprávnou

obsluhou, nešikovnosti, pádem věci, nebo vniknutím cizího předmětu, nárazu nebo střetu pojištěné věci.

pojištění strojů a elektroniky je upraveno dále OPP pro případ poškozeni nebo zničeni věci živelní událostí DPPŽU
MP 1/14(dále jen DPPŽU MP 1/14)V rozsahu ČI. 3 bodu 1, 2 a 3.

V souladu s DPPSE MP 1/14 se ujednává, že se toto pojištěni vztahuje na škody způsobené zkratem Či jiným

působením elektrického proudu (např. přepětím, vadou izolace, indukcí). Toto pojištěni se sjednává s ročním

limitem plnění za jednu a všechny škody nastalé v době pojištění tohoto dodatku ve výši
Odchylně od DPPSE MP 1/14 se pojištění sjednává též pro přidavné přistroje, které jsou součástí stroje a
pňslušenstvi. Odchýlně od DPPSE MP 1/14 se pojištění sjednává též pro elektronické prvky a elektrotechnické
součástky.

pojištění se v rozsahu sjednaných pojistných nebezpečí vztahuje na škody vzniklé i při přepravě mobilního vozidla
na podvalníku nebo přívěsném vozíku nebo na ložné ploše nákladního automobilu.

Dále se ujednává, že pro tento odstavec 3.9. se nevztahuji smluvní ujednáni uvedená v odstavci 3.2., bodu 3.,
Článku ll. této pojistné smlouvy.

Škody na vojenské technice jsou kryty pouze v případě, že nevzniknou působením nebo účinkem jakékoliv
zbraně, munice, střel a/nebo jejich částí, výbušnin, trhavin a látek či chemikálii používaných jako zbraň.
Vyloučeny jsou i škody na technice způsobené radiaci nebo jakoukoliv kontaminaci.
z pojištění nevzniká právo na pojistné plněni ze škodných události:
a) pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu se zákonem č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních

sankcí, v platném znění, resp. s obecně závazným právním předpisem jej nahrazujícím;
b) vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událostmi, vzpourou, povstáním nebo jinými hromadnými

násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména
politicky, sociálně, ideologicky, rasově, národnostně nebo nábožensky) nebo se zásahem státní nebo úřední
moci;
Další podmínkou je: že ,,předmětné" vozidlo nebude přepravováno na místo určení a zpět tzv. ,,po vlastni
ose", nýbrž bude přepravováno na podvalníku nebo přívěsném vozíku nebo na ložné ploše nákladního
automobilu;

Místo pojištění: Česká republika a Slovenská republika

Celková pojistná částka činí:

pojištěni se sjednává se spoluúčastí:

stroj je v dobrém technickém stavu a provozuschopný.
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Článek Il.

pojistné dle dodatku pojistné smloůvY

pojistné za sjednanou dobu pojištění( 6.2.2018 - 31.5.2018 ) činí ,,........,.,,.,.......,,,,,,,,,,.,..,,,.

pojistné za sjednanou dobu pojištění ve výši je pojistným jednorázovým a je splatné na účet pojišťovacího
makléře č. k datu 28.2.2018, VS - číslo pojistné smlouvy.

Článek III.

Závěrečná ustanovení dodatku pojistné smlouvy

1. Datum počátku účinnosti tohoto dodatku pojistné smlouvy: ~018

2. Datum konce účinnosti tohoto dodatku pojistné smlouvy: m?018

3. Ostatní ustanoveni pojistné smlouvy v platném znění nedotčená obsahem tohoto dodatku se nemění a zůstávají
nadále v platnosti.

4. Tento dodatek obsahuje 4 strany a je vyhotoven ve 3 vyhotoveních, z nichž 1 obdrží pojistník, 1 pojišťovací makléř a
1 pojistitel.

V Ostravě dne 5.2.2018

VŠenově u Novéhojjčina dne 4ř 3. Lofcť

I
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